
Жалбоподателят тук твърди, че въпросът за приложимия процент при повишаване е съществен за правния спор. Поради 
това не е трябвало да бъде разглеждан в рамките на проверката за допустимост.

7. Седмо основание: неправилно прилагане на принципа на равно третиране

На последно място жалбоподателят твърди, че СПС не е приложил правилно и в съответствие с постоянната съдебна 
практика принципа на равно третиране, като игнорира, че този принцип е нарушен, когато институциите превишат 
свободата си на преценка и при произволно разграничаване приемат мерки, които нарушават разпоредбите на 
Правилника за длъжностните лица на Европейския съюз. 

Жалба, подадена на 25 ноември 2015 г. — HTTS/Съвет

(Дело T-692/15)

(2016/C 059/30)

Език на производството: немски

Страни

Жалбоподател: HTTS Hanseatic Trade Trust & Shipping GmbH (Хамбург, Германия) (представители: M. Schlingmann и M. 
Bever, Rechtsanwälte)

Ответник: Съд на Европейския съюз

Искания на жалбоподателя

Жалбоподателят иска от Общия съд:

— да осъди Съвета на Европейския съюз да му заплати обезщетение в размер на 2 516 221,50 EUR за имуществените и 
неимуществени вреди, които е претърпял в резултат на включването му в списъка на лицата, образуванията и органите, 
който се съдържа в приложение V от Регламент № 423/2007 и в приложение VIII от Регламент № 961/2010;

— да осъди Съвета на Европейския съюз да му заплати мораторна лихва съобразно лихвения процент, прилаган от 
Европейската централна банка за основните ѝ операции по рефинансиране, увеличен с два пункта, считано от 
17 октомври 2015 г. до пълното изплащане на горепосочената сума;

— да осъди Съвета да заплати съдебните разноски, по-специално тези на жалбоподателя.

Основания и основни доводи

Жалбоподателят посочва едно основание за обжалване, изведено от нарушение от страна на Съвета на правни разпоредби, 
целящи защита на личните интереси и изключващи свобода на преценка, което е допуснато чрез включването му в списъка 
на лицата, образуванията и органите, чиито финансови средства и икономически активи са били замразени.

Жалбоподателят счита, че е претърпял имуществени и неимуществени вреди, които са пряка последица от ограничителните 
мерки, приети погрешно срещу него от Съвета. 

Жалба, подадена на 2 декември 2015 г. от Juha Tapio Silvan срещу решението, постановено на 
22 септември 2015 г. от Съда на публичната служба по дело F-83/14, Silvan/Комисия

(Дело T-698/15 P)

(2016/C 059/31)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Juha Tapio Silvan (Брюксел, Белгия) (представители: N. de Montigny и J.-N. Louis, avocats)
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